
亞洲大學研究生學位考試辦法 
91.11.06 91 學年度第 4 次教務會議通過 

91.11.29 教育部台（91）高（二）字第 91183347 號函備查 

             91.12.18 91 學年度第五次教務會議修正 

92.01.03 教育部台（91）高（二）字第 910198964 號函備查 

104.12.23 104 學年度第 5次行政會議通過修正第 2、3、6 條條文 

104.12.30 亞洲秘字第 1040016793 號函發布 

105.004.18 臺教高（二）字第 1050051878 號函備查 

106.03.22 105 學年度第 2學期第 1 次教務會議通過新增第 3-1、3-2 條，修正第 3 條條文 

106.04.11 亞洲秘字第 1060004689 號函發布 

106.05.31 臺教高（二）字第 1060070050 號函備查 

107.12.03 10 學年度第 1 學期教務會議通過修正第 3、5、6、8、10 條條文，刪除原第 3-1、3-2 條條文 

108.01.16 亞洲秘字第 1080000615 號函發布 

108.02.22 臺教高（二）字第 1080020622 號函備查 

108.06.05 107 學年度第 2學期第 1 次教務會議通過修正第 9、12、13 條條文 

108.07.05 亞洲秘字第 1080009769 號函發布 

108.07.24 臺教高（二）字第 1080104478 號函備查 

108.12.09 108 學年度第 1學期第 1 次教務會議通過修正第 3、6 條條文 

109.02.04 亞洲秘字第 1090001058 號函發布 

109.02.26 臺教高(二)字第 1090019955 號函備查 

109.12.16 109 學年度第 1次教務會議通過修訂第 1、3、6、12 條條文 

110.01.05 亞洲秘字第 1100000094 號函發布 

110.02.19 臺教高(二)字第 1100013111 號函備查 

第1條 本辦法依據大學法及其施行細則、學位授予法、各類學位名稱訂定程序授予要點

以及本校學則訂定之。 

Article 1: These regulations are established in accordance with the 

University Act, its enforcement regulations, the Procedures for Awarding 

Various Academic Degrees, and the university regulations of this 

institution. 

第2條 本校碩、博士班研究生之各項考核規定，由各系所擬定，並經「系務會議」討論

通過﹝如為院內聯合招生，則應經「院務會議」通過﹞後，連同會議紀錄送交

「教務處」存參，修訂時亦同。 

Article 2: The various assessment regulations for master's and doctoral 

students at this university shall be formulated by the respective 



departments or graduate programs. These regulations shall be discussed 

and approved by the "Departmental Council" (or "College Council" in the 

case of joint admissions within the college), and the minutes of the 

meeting, along with the regulations, shall be submitted to the "Office 

of Academic Affairs" for reference. The same process applies to revisions. 

第3條 本校碩士班暨碩士在職專班研究生符合下列規定者，得申請碩士學位考試： 

Article 3: Master's degree candidates from regular master's programs and 

executive master's programs at this university who meet the following 

criteria may apply for the master's degree examination: 

1、 完成各該系所應修課程，並獲得應修學分數。 

Have completed all required courses for their respective programs 

and obtained the necessary credits. 

2、 完成各該系所「學位論文研究計畫書(proposal)」審核(審核通過屆滿兩個

月後始得舉行學位考試)。 

Have completed the review of their "Thesis Research Proposal" in 

their respective programs (the examination can be held no earlier 

than two months after the proposal review is completed). 

3、 通過各該系所碩士學位所須之其他考核規定。 

Have passed any other examination requirements specified by their 

respective programs for the master's degree. 

前項第二款「學位論文研究計畫書(proposal)」審核方式以書面審查為主，審查

委員由各系所推派至少兩位助理教授級以上教師擔任之。 



The review of the "thesis research proposal" mentioned in the second 

clause of the preceding paragraph is primarily conducted through written 

review. The review committee shall consist of at least two assistant 

professors or higher-ranking faculty members appointed by each 

department or program. 

指導教授對於碩士班研究生提出之論文初稿，應詳予審核，勿使涉有論文抄襲或

違反學術倫理之情事，必須使用「論文原創性比對系統」進行比對，「比對報告」

標準由各系所訂定，檢覈結果提供「碩士學位考試委員會」參考，考試通過者，

由本校授予碩士學位。 

The supervising professor shall conduct a detailed review of the initial 

draft of the master's thesis submitted by the master's degree student, 

ensuring that there is no plagiarism or violation of academic ethics. A 

"Thesis Originality Comparison System" must be used to conduct the 

comparison, and the criteria for the "comparison report" shall be 

determined by each department or program. The inspection results shall 

be provided for reference to the "Master's Degree Examination Committee." 

Students who pass the examination shall be conferred the master's degree 

by the university. 

 「藝術類」、「應用科技類」或「體育運動類」碩士班研究生，其學生碩士論文

得以作品、成就證明連同書面報告或以技術報告代替；屬專業實務碩士班研究生，

其學生碩士論文得以專業實務報告代替；各該類科、專業實務研究之認定基準，

各系（所）應遵循教育部準則自行訂定之，並經系（所）、院務會議通過，送教

務會議審議後實施，並公告本校網站校務資訊公開專區。 



For master's degree students in the "Arts," "Applied Science and 

Technology," or "Sports and Physical Education" categories, their 

master's theses may be replaced by works, achievements, along with a 

written report, or technical reports. For students in professional 

practice master's programs, their master's theses may be replaced by 

professional practice reports. The criteria for recognizing research in 

each category and professional practice shall be determined by each 

department or program following guidelines set by the Ministry of 

Education. These criteria shall be approved by department (program) and 

college meetings, reviewed by the Educational Affairs Meeting, and then 

implemented. They shall also be posted on the university's website in 

the Academic Affairs Information Public Zone. 

第4條 本校各碩士班研究生申請及完成碩士學位考試，其申請及完成期限，原則上依本

校行事曆之規定。 

Article 4: The application and completion deadlines for master's degree 

examinations for graduate students in various master's programs at this 

university shall, in principle, follow the schedule specified in the 

university's academic calendar. 

第5條 本校各碩士班研究生之碩士學位考試委員會置委員三至五人，由各系所就校內外

學者專家  中對研究生所提論文學科、創作、展演或技術報告有專門研究外，並

應具備後列資格之一者，向校長推薦，由校長遴聘組成之，並指定委員一人為召

集人，但指導教授不得擔任召集人，且委員需有三分之一以上為校外人士。 



Article 5: Each master's program at this university shall establish a 

Master's Degree Examination Committee composed of three to five members. 

The committee members shall be recommended by the respective departments 

or graduate programs and appointed by the university president. The 

committee members should possess expertise in the subject area of the 

student's thesis, creative work, performance, or technical report, and 

meet one of the following qualifications. The committee shall designate 

one member as the convener, and the supervising professor shall not 

serve as the convener. Additionally, at least one-third of the committee 

members should be external to the university. 

1、 現任或曾任教授、副教授、助理教授者。 

Current or former professors, associate professors, or assistant 

professors. 

2、 擔任中央研究院院士、現任或曾任中央研究院研究員、副研究員、助研究員

者。 

Current or former Academicians of the Academia Sinica, or current 

or former researchers, associate researchers, or assistant 

researchers of the Academia Sinica. 

3、 獲有博士學位，且在學術上著有成就者。 

Holders of a doctoral degree with significant academic achievements. 

4、 研究領域屬於稀少性、特殊性學科或屬專業實務，且在學術上或專業上著有

成就者。 



Specialize in rare or unique academic fields or belong to a 

professional practice, with significant academic or professional 

achievements. 

第三款、第四款資格之認定基準，由辦理學位授予之各系、所、學位學程、院務

會議定之。 

The criteria for determining qualifications as mentioned in the third 

and fourth clauses shall be established by the individual departments, 

institutes, degree programs, and faculty meetings responsible for 

granting degrees. 

第6條 本校各博士班研究生，具有下列條件者，得為博士學位候選人： 

Article 6: Doctoral degree candidates shall meet the following 

conditions: 

1、 完成各該系所博士學位應修課程，並獲得應修學分數。 

Completion of all required courses and the acquisition of the 

necessary credits as stipulated by their respective departments or 

graduate programs. 

2、 通過各該系所博士學位候選人資格考核。 

Successful completion of the doctoral candidacy qualification 

examination as determined by their respective departments or 

graduate programs. 

相關論文初稿，是否涉有抄襲或違反學術倫理之防杜，指導教授得按本辦法第三

條第三項規定辦理。 



If there are concerns regarding plagiarism or violations of academic 

ethics in the related initial draft of the thesis, the advisor may follow 

the provisions of Article 3, Paragraph 3 of these regulations. 

「藝術類」、「應用科技類」或「體育運動類」博士班研究生，其學生博士論文得

以作品、成就證明連同書面報告或以技術報告代替；各該類科之認定基準，各系

（所）應遵循教育部準則自行訂定之，並經系（所）、院務會議通過，送教務會

議審議後實施，並公告本校網站校務資訊公開專區。 

In the "Arts," "Applied Sciences," or "Sports and Exercise" doctoral 

programs, students may submit their doctoral theses in the form of 

artwork, and achievements, along with a written report, or in the form 

of a technical report. The criteria for recognition in each of these 

fields should be established by the respective departments (or schools) 

based on the guidelines provided by the Ministry of Education. These 

criteria should be approved through department (or school) meetings and 

college meetings and subsequently submitted for review by the Academic 

Affairs Council. They should also be published on the university's 

website in the public affairs information section. 

博士學位候選人提出論文初稿者，得申請博士學位考試，並經博士學位考試委員會

考試通過者，由本校授予博士學位。 

Doctoral candidates who submit their thesis drafts may apply for the 

doctoral degree examination. Upon passing the examination conducted by 

the Doctoral Degree Examination Committee, the university will confer the 

doctoral degree upon the candidate. 



第7條 本校各博士班研究生申請及完成博士學位考試，其申請及完成期限，原則上依本校

行事曆之規定。 

Article 7: The application and completion deadlines for doctoral degree 

examinations for doctoral students in each doctoral program at this 

university shall, in principle, be in accordance with the regulations set 

forth in the university calendar. 

第8條 本校各博士班研究生之博士學位考試委員會置委員五至九人，由各系所就校內外學

者專家中對研究生所提論文學科、創作、展演或技術報告有專門研究外，並應具備

後列資格之一者，向校長推薦，由校長遴聘組成之，並指定委員一人為召集人，但

指導教授不得擔任召集人，且委員需有三分之一以上為校外人士。 

Article 8: Each doctoral program at this university shall establish a 

Doctoral Degree Examination Committee, consisting of five to nine members. 

These members shall be experts and scholars in the field of the doctoral 

student's research, from both within and outside the university. The 

committee members shall meet one of the following qualifications: 

Current or former professors, associate professors, or assistant 

professors. 

Academicians of the Academia Sinica, current or former researchers, or 

assistant researchers of the Academia Sinica. 

Holders of a doctoral degree with significant academic achievements. 

The committee shall be recommended by the respective departments or 

programs and appointed by the university president. One member of the 



committee shall be designated as the convener. The student's thesis 

advisor may not serve as the convener, and at least one-third of the 

committee members should be external to the university. 

1、 現任或曾任教授、副教授者。 

Current or former professors or associate professors. 

2、 擔任中央研究院院士、現任或曾任中央研究院研究員、副研究員。 

Current or former Academicians of the Academia Sinica, and current 

or former researchers or associate researchers of the Academia 

Sinica. 

3、 獲有博士學位，且在學術上著有成就者。 

Holders of a doctoral degree with notable academic achievements. 

4、 研究領域屬於稀少性或特殊性學科，且在學術或專業上著有成就者。 

Specialize in rare or unique academic fields and possess significant 

academic or professional achievements. 

前項第三款、第四款資格之認定基準，由辦理學位授予之各系、所、院務會議定

之。 

The criteria for determining the qualifications mentioned in the 

preceding subsections (3 and 4) shall be established by each department, 

graduate institute, or college council responsible for awarding degrees. 

第9條 本校碩士及博士學位候選人之學位考試，原則上以口試行之，並應依後列規定辦理： 



Article 9: The master's and doctoral degree candidates at this university 

shall primarily undergo an oral examination for their degree examinations 

and shall be subject to the following regulations: 

1、 口試以公開舉行為原則，須於事前公布口試時間、地點及論文題目。 

The oral examination shall generally be conducted in public, and the 

time, location, and thesis topic for the examination shall be 

announced in advance. 

2、 學位考試委員應親自出席委員會，不得委託他人為代表，碩士學位考試委員

會至少應有委員三人出席，博士學位考試委員會至少應有委員五人出席，且

出席委員之中校外委員均有三分之一以上始得舉行。 

The examination committee members shall attend the committee in 

person and may not delegate others to represent them. For a master's 

degree examination committee, at least three members should be 

present, and for a doctoral degree examination committee, at least 

five members should be present. Moreover, in both cases, at least 

one-third of the attending committee members must be external members 

(non-faculty from the university) 

3、 學位考試成績，以七十分為及格，一百分為滿分，評分以一次為限，並以出

席委員評定分數平均決定之，但碩士學位考試有二分之一以上出席委員，博

士學位考試有三分之一以上出席委員評定不及格者，以不及格論。 

The passing score for the degree examination is set at 70 points out 

of 100, with 100 being the maximum score. The grading is done in one 

round, and the final score is determined by averaging the scores 



given by the attending committee members. However, if more than half 

of the committee members for a master's degree examination or one-

third of the committee members for a doctoral degree examination 

assess the candidate as failing, the candidate is considered to have 

failed the examination. 

4、 論文有造假、變造、抄襲、由他人代寫或其他舞弊情事，經學位考試委員會

審查確定者，以不及格論。 

If it is determined by the degree examination committee that the 

thesis contains fabrication, falsification, plagiarism, ghostwriting, 

or any other fraudulent activities, the candidate is considered to 

have failed the examination. 

第10條 逕行修讀博士學位之研究生，未通過博士學位候選人資格考核，經系所務會議審查

通過，並經校長核定後，得轉至碩士班就讀。 

Article 10: Graduate students who are pursuing a doctoral degree directly 

but do not pass the doctoral degree candidate qualification examination 

may, upon approval by the department's or institute's affairs meeting and 

subsequent endorsement by the President, transfer to a master's program. 

逕行修讀博士學位通過博士學位候選人資格考核之研究生，其博士學位考試不及格，

其論文、作品、成就證明連同書面報告或技術報告， 而合於碩士學位標準者，得

由博士學位考試委員會之決議改授予碩士學位。 

 



A graduate student who is pursuing a doctoral degree directly and has 

passed the doctoral degree candidate qualification examination but fails 

the doctoral degree examination may, upon the decision of the Doctoral 

Degree Examination Committee, be awarded a master's degree if their thesis, 

work, achievement proof along with a written report, or technical report 

meets the standards for a master's degree. 

第11條 本校碩、博士班研究生有後列情形之一者，應令退學： 

A graduate student in the master's or doctoral program at this university 

shall be dismissed if they meet any of the following conditions: 

1、 在規定之期限內未完成各該系所之考核規定者。 

Fails to meet the assessment requirements of the respective department 

or program within the prescribed time limits. 

2、 在規定之期限內未完成各該系所之應修課程者。 

Fails to complete the required courses of the respective department or 

program within the prescribed time limits. 

3、 學位考試不及格者。 

Fails the degree examination. 

前項第三款研究生若其修業期限尚未屆滿前得申請重考。重考以一次為限，其重考

成績仍不及格者，應令退學。 

A graduate student who has not yet completed their period of study may 

apply for a reexamination if their study period has not yet elapsed. 



Reexamination is limited to one attempt. If the student still fails the 

reexamination, they shall be required to withdraw from the program. 

第12條 博士、碩士學位論文（含提要）以中文撰寫為原則，前經取得他種學位之論文不得

再度提出。學位考試舉行後，各該系所應將成績通知教務處，另學生亦須繳交學位

論文紙本、全文電子檔，經學校以文件、錄影帶、錄音帶、光碟或其他方式連同電

子檔案送國家圖書館及本校圖書館保存之，所繳交之學位論文冊數依各系(所)及本

校圖書館畢業生離校相關規定辦理。 

The master's and doctoral degree theses (including abstracts) should be 

primarily written in Chinese. Previously obtained theses for other degrees 

cannot be resubmitted. After the degree examination, each department 

should notify the Office of Academic Affairs of the results. Students 

must also submit a hard copy and the full electronic file of their thesis. 

The university will send copies of the thesis, either in physical or 

electronic format, to the National Library and the university library for 

preservation. The number of copies submitted should adhere to the relevant 

regulations set by each department and the university library for 

graduating students. 

本校保存之博士、碩士論文、書面報告、技術報告或專業實務報告，應提供公眾於

館內閱覽紙本，或透過獨立設備讀取電子資料檔；經依著作權法規定授權，得為重

製、透過網路於館內或館外公開傳輸，或其他涉及著作權之行為。但涉及機密、專

利事項或依法須延後公開之申請方式依本校「學位論文管理要點」相關規定辦理。

前二項圖書館之保存或提供，對各該博士、碩士論文、書面報告、技術報告或專業

實務報告之著作權不生影響。 



The theses, written reports, technical reports, or professional practice 

reports preserved by the university should be made available for public 

viewing in physical form within the library or electronically through 

independent devices. Reproduction, online transmission within or outside 

the library, or other activities involving copyright may be carried out, 

subject to the authorization provided by copyright regulations. However, 

materials related to confidentiality, patents, or subjects requiring 

delayed public access in accordance with the law shall be processed in 

accordance with the relevant regulations outlined in the university's 

"Thesis Management Guidelines." The provisions of the preceding two 

paragraphs shall not affect the copyright of each respective doctoral or 

master's thesis, written report, technical report, or professional 

practice report. 

第13條 本校對已授予之碩士及博士學位，有下列情事之一者，應予撤銷，並公告註銷其已

頒給之學位證書；有違反其他法令規定者，並依相關法令規定處理： 

The university shall revoke and publicly announce the revocation of any 

master's or doctoral degree that has been conferred if any of the following 

circumstances occur 

1、 入學資格或修業情形有不實或舞弊情事。 

False information or fraudulent activities related to admission 

qualifications or academic performance. 

2、 論文、作品、成就證明、書面報告、技術報告或專業實務報告有造假、變造、

抄襲、由他人代寫或其他舞弊情事。 



Falsification, fabrication, plagiarism, ghostwriting, or other 

fraudulent activities in the thesis, work, achievement proof, written 

report, technical report, or professional practice report. 

In case of any other violations of relevant laws and regulations, 

appropriate actions will be taken according to the relevant legal 

provisions. 

未盡事宜依「亞洲大學碩、博士班學位違反學術倫理案件處理要點」處理。 

Matters not covered in these regulations, shall be handled in accordance 

with the "Asia University Regulations for Handling Cases of Academic 

Ethics Violation in Master's and Doctoral Degree Programs." 

第14條 教師三親等內之關係人，為本校碩士班及博士班研究生者，不得參與該生之學位考

試指導及學位考試委員等相關工作。 

Article 14: Relatives up to the third degree of consanguinity or affinity 

who are faculty members may not participate in activities related to the 

supervision or examination of degree requirements for master's and 

doctoral students in the university. 

第15條 本辦法經教務會議通過，陳請校長核准，並報請教育部備查後實施，修正時亦同。 

Article 15: These regulations, after being approved by the Academic 

Affairs Council and submitted to the President for final approval, shall 

be reported to the Ministry of Education for record, and any amendments 

shall follow the same procedure. 



亞洲大學   學年度第   學期 

碩士學位論文研究計畫書審查申請表暨結果 
                 (含作品、成就證明連同書面報告、技術報告或專業實務報

告) 

系(所)別  申請日期 年   月   日 

班別 □碩士班    □碩士在職專班 

研究生姓名  學號  

論文題目 
(中) 

(英)  

指導教授簽章 
本論文題目與學系專業領域相符: □是  □否 (務必勾選) 

說明： 
1、 學位論文研究計劃書書面審查通過屆滿兩個月後始得舉行學位考試。 

2、 審查方式以書面審查為主。 

3、 各系(所)應成立「論文研究計畫書書面審查委員會」，審查委員由各系(所)指派至少兩位助理教授級

以上教師擔任之。 

4、 碩士生於本單上表填妥後，需檢附學位論文研究計畫書提要送至系(所)辦公室，以利安排書面審查相

關事宜。 

審查時間 年   月   日   時  分 至     時      分 

審查方式 □書面審查      □口試審查 

本論文題目與學系專業

領域相符 
□是                  □否 

審查結果 

□通過，可依原題目及計畫進行 

□通過，須參酌評審意見修正題目及計畫後進行 

□不通過，重擬研究題目及計畫後，另行安排審查 

審查委員簽章 
 

系(所)主任簽章  

附表一 



(正本由系辦公室存查，學生可自行影印留存) 



亞洲大學   學年度第   學期 碩士學位論文研究

計畫書 審查表 

研究生學號  

指導教授  

研究生姓名  

論文題目  

審查意見  

審查建議 

□通過，可依原題目及計畫進行 

□通過，須參酌評審意見修正題目及計畫後進行 

□不通過，重擬研究題目及計畫後，另行安排審查 

審查委員  日期 年   月   日 

 

附表二 



 

 

亞洲大學   學年度第   學期 研究生學位考試申請表 

研究生姓名  學號  

系(所)別/學位

學程 
 班別 

□碩士班 

□碩士在職專班 

□博士班 

口試日期/時間  年    月    日   午    時    分至    時  分 口試地點 本校     大樓    室 

論文題目  
(中) 

(英) 

學

位

考

試

委

員  

姓名  職稱  服務單位  詳細地址及電話  證書字號 

(指導教授）     

     

     

     

     

系所審核/簽核 

□本系(所)規定修畢學分________學分，申請人本學期尚有必修        學分；選修        學分。 

□申請人符合本系(所)有關博、碩士及碩專班研究生修業規定 

□附表一碩士學位論文研究計畫書審查申請表暨結果(請檢附影本；博士班免檢附) 

□歷年成績單一份 

□論文初稿(經指導教授簽名之論文原創性比對報告) 

□系所比對報告標準：       %(請檢附相關會議資料) 

□學術倫理課程 6 小時證明書(109 學年度（含）起入學之學生需檢附) 

□其他_________________(如各系有其他審查資料請自行增列) 

申請人簽章 指導教授  系所審核  系主任簽章 

年    月    日 

論文原創性比對結果_____%   

教 註冊與課務組承辦人審核 註冊與課務組組長 教務長 

附表三 



務

處

簽

核 

□歷年成績單一份 

□論文初稿(原創性比對系統檢測結果截圖畫面) 

□附表一碩士學位論文研究計畫書審查申請表暨結果 

□學術倫理課程 6 小時證明書 

  

備註 

需繳至教務處資料:本表單、附表一、歷年成績單、論文初稿(無須膠裝)、原創性比對

系統檢測結果截圖畫面及學術倫理課程 6小時證明書。 

 

 

亞洲大學   學年度第   學期 

碩士班暨碩士在職專班學位考試時間申請表 

所  組  別  

姓      名  學    號  

口 試 地 點 本校     大樓     室 申 請 日 期 年  月  日 

論 文 題 目  

口 試 日 期 年    月    日   午    時    分至    時    分 

指導教授 

(請簽章) 
 

注意事項： 

1. 考試委員之聘請，由各系(所)主任先取得各考試委員之同意後，請詳填下表，俾憑發聘。 

2. 碩士班研究生論文考試之考試委員必須註明教授、副教授或助理教授證書字號，中央研究院院士或正、

副、助研究員可比照聘請，委員資格代碼如下： 

A. 曾任教授、副教授或助理教授。  

B. 中央研究院院士、現任或曾任中央研究院研究員、副研究員、助研究員。 

C. 獲博士學位，且在學術上著有成就者、或研究領域屬稀少性、特殊性學科或屬專業實務，且在學術

上或專業上著有成就者；其資格須經各系、所、學位學程、院務會議討論之。 

3. 碩士學位論文考試委員以聘請至少 3 人，其中校內委員須至少 1 名，校外委員亦至少 1 名。 

4. 本表填妥後連同影本、完稿論文 1 本送各所申請。務請依照本校及各系(所)碩士班研究生申請學位考試

程序表之規定時間內申請，逾期不予受理。另請務必於本校規定時間內完成論文修改及上傳(第一學期

1/31 截止；第二學期 7/31截止)，逾期亦不予受理領取畢業證書。 

碩士班研究生學位考試委員名單 

考試委員 
校內
(外) 

委員資格
代碼 

學經歷 證書字號 通訊地址 電話 

附表四 



       

       

       

       

       

以上所聘各考試委員業已洽妥請轉報核聘 

此致 

所   長 

研究生            (簽名) 

   年   月   日 

 

 

亞洲大學   學年度第   學期 

博士班學位考試時間申請表 

系(所)別  

姓      名  學    號  

口 試 地 點 本校     大樓     室 申 請 日 期 年  月  日 

論 文 題 目  

口 試 日 期 年    月    日   午    時    分至    時    分 

指導教授 

(請簽章) 
 

注意事項： 
1. 考試委員之聘請，由各系(所)主任先取得各考試委員之同意後，請詳填下表，俾憑發聘。 
2. 博士班研究生論文考試之考試委員必須註明教授、副教授證書字號，中央研究院院士或正、副研究員可

比照聘請，委員資格代碼如下： 

A. 曾任教授、副教授。  
B. 中央研究院院士、現任或曾任中央研究院研究員、副研究員。 
C. 獲博士學位，且在學術上著有成就者、或研究領域屬稀少性、特殊性學科，且在學術上或專業上著

有成就者；其資格須經各系、所、學位學程、院務會議討論之。 

附表五 



3. 博士學位論文考試委員以聘請至少 5 人，委員需有三分之一以上為校外人士。 

4. 本表填妥後連同影本、完稿論文 1 本送各所申請。務請依照本校及各系(所)博士班研究生申請學位考試
程序表之規定時間內申請，逾期不予受理。另請務必於本校規定時間內完成論文修改及上傳(第一學期
1/31 截止；第二學期 7/31截止)，逾期亦不予受理領取畢業證書。 

博士班研究生學位考試委員名單 

考試委員 
校內

(外) 

委員資格

代碼 
學經歷 證書字號 通訊地址 電話 

       

       

       

       

       

以上所聘各考試委員業已洽妥請轉報核聘 

此致 

所   長 

研究生            (簽名) 

   年   月   日 

 


